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        ELOGIO DE LA MEDIA DISTANCIA




        Un corredor aspira a la velocidad o a la resistencia. Al maratón o a los cien metros. ¿Por qué nadie desea emular, en cambio, a quienes han dominado los mil o los mil quinientos metros planos?




        En literatura, uno recuerda de inmediato a los grandes maratonistas: Cervantes, Balzac, Tolstói, Dostoievski, Proust, Mann. O a los velocistas más intrépidos: Chéjov, Hemingway, Carver, Borges, Cortázar. La media distancia, en cambio, se olvida o menosprecia, aunque enormes maratonistas y velocistas, en un momento u otro, la hayan ensayado.




        El primer problema es onomástico. Si uno imagina una novela, dibuja en su mente un volumen dotado con un lomo considerable: dos o tres centímetros al menos. Si uno piensa, por otro lado, en un cuento o un relato, se despliegan en la imaginación diez o quince páginas. En español no existe un nombre preciso para las piezas narrativas que oscilan entre estos dos extremos. ¿Cómo amar, pues, algo que ni siquiera tiene nombre?




        ¿Qué tan largo puede ser un cuento o un relato? Cuarenta, acaso cincuenta páginas como máximo. ¿Y qué tan corta puede ser una novela? Siendo benévolos, no menos de ochenta.




        ¿Qué hacer entonces con ese espacio que oscila entre las cincuenta y las ochenta cuartillas? Por lo general, fingir que no existe algo semejante.




        ¿Novela corta? ¿Cuento largo? Ninguna de las dos expresiones resulta apropiada: es como si quisiéramos definir una cosa a partir de sus defectos.




        En otros idiomas tampoco contamos con términos precisos. En inglés, short novel no resuelve el acertijo. ¿Long short-story? Peor aún.




        Se suele utilizar, en varias partes, la expresión francesa nouvelle. El problema es que, en la lengua de Molière, una nouvelle en realidad equivale a un relato. Francia cuenta, eso sí, con otro término: récit. Imposible, por desgracia, traducirlo.




        En italiano, la novella designaba justo a este género intermedio entre el racconto y el romanzo. Y así pasó originalmente al castellano: ese es el sentido que le daba Cervantes a sus novelas ejemplares. Pero el término fue pronto expropiado como sinónimo de novela larga. Y nos quedamos huérfanos.




        Hay quien ha querido introducir, en nuestro idioma, la palabra noveleta. Desde luego, sin fortuna. Una novela que no alcanzó la madurez. Un feto prematuro.




        Ni siquiera vale la pena hablar de novelita.




        La media distancia es percibida, pues, como un monstruo. Una criatura deforme e innominada. Una aberración de la naturaleza. Un bicho con pies y cabeza, pero sin tronco. Un engendro que merecería ser exterminado o enviado al exilio.




        En otro sentido, la media distancia luce como un híbrido. Un territorio intermedio, fronterizo, difuso. Tierra de nadie.




        La media distancia no es un cuento largo: un cuento largo es, casi siempre, un mal cuento. Si se aspira a rebasar las cuarenta o cincuenta páginas, es porque la trama rompe ya con la unidad que persiguen los cuentistas.




        La media distancia tampoco es una novela corta: una novela corta es, casi siempre, una historia larga que ha sufrido una amputación o una herida. Si se quiere escribir una novela de menos de ochenta páginas, se ha de renunciar a la extrema libertad del novelista.




        ¿El secreto de la media distancia? Exceder los límites del cuento, pero manteniendo una drástica concentración del material narrativo frente a la ausencia de límites de la novela.




        Una novela (larga) se distingue por su profusión de historias y sujetos; un cuento o un relato (cortos), por la concentración de su trama y sus contados moradores. Como el cuento o el relato, la media distancia privilegia la fuerza de la anécdota; y, como la novela, se permite desarrollar con profundidad unos cuantos personajes (nunca demasiados).




        Yo tampoco sé cómo llamar a la media distancia narrativa. Y, sin embargo, sé reconocerla de inmediato. Es un género único, preciso, con sus propias leyes, tradiciones, oficiantes y enemigos.




        Si un cuento es una dictadura, una novela es la anarquía. La media distancia se parece, entonces, a la democracia (o a la oligarquía): un mundo con pocas leyes que, sin embargo, se respetan.




        ¿El vaso medio vacío o medio lleno? Falso dilema: no es cuestión de perspectiva. La media distancia exige un profundo conocimiento de las escasas —pero severas— normas que la rigen. El exceso de contención la arruina. Y el libertinaje la conduce al fracaso.




        Resistencia y velocidad unidas: el corredor de media distancia. En literatura, lo mismo: paciencia de novelista y agilidad de cuentacuentos.




        El tamaño sí importa: una narración, si es demasiado corta, decepciona; y si es demasiado larga, resulta dolorosa (o aburrida).




        La media distancia es propia de equilibristas: el pecado es resbalar hacia uno u otro lado.




        Practican la media distancia los hermafroditas: disfrutan por igual de la sensualidad de la prosa (propia del relato) y de la solidez de los personajes (propia de la novela).




        Una novela se lee a lo largo de varios días o incluso semanas; un cuento, en una sentada. El tiempo ideal para la media distancia sería un día completo, con sus merecidas pausas.




        Ni una ópera ni una bagatela para piano: un poema sinfónico en un solo movimiento (cuarenta y cinco minutos como máximo).




        ¿Todo se resume en una mezquina medición? Por supuesto que no. Pero resulta imposible —o insensato— resumir Guerra y paz o extender “Continuidad de los parques” para que alcancen a tener cincuenta o sesenta páginas.




        Una novela es un árbol, cuyas ramas se bifurcan y se multiplican en miles o millones de hojas. Un cuento, una flor que brota y se marchita en lo que dura un parpadeo. La media distancia, un pequeño arbusto coronado, poblado con varias flores diminutas.




        Si una narración concentra su trama y reduce su número de personajes, pero posee el aliento épico de una novela, podríamos considerarla de media distancia así tenga veinte o treinta páginas. Ese “aliento épico”, casi inaprensible, convierte un cuento en otra cosa.




        ¿Pedro Páramo es una novela o eso que he llamado media distancia? ¿Y Aura es un cuento o, de nuevo, algo distinto? En mi opinión, ambos son ejemplos supremos de la media distancia, aunque la obra de Rulfo se aproxime más a la novela y la de Fuentes al cuento.




        Entre el catálogo de obras maestras de la media distancia: La muerte de Iván Íllich, El alienista, Los papeles de Aspern, Bartleby, el escribiente, El retrato de Dorian Gray, El extraño caso del Dr. Jekyll y Mr. Hyde, Los muertos, La metamorfosis, Muerte en Venecia, Los cachorros, Crónica de una muerte anunciada. Una breve muestra de su diversidad y su riqueza. Aspirar, en conclusión, no a cartografiar una nación ni un continente, pero tampoco una colonia o un barrio: una ciudad. Una ciudad pequeña, que se pueda recorrer a pie o en bicicleta. Donde tal vez uno no conozca a todo el mundo, pero donde es posible distinguir, aquí y allá, ciertos rasgos conocidos.


      


    


  




  

    

      

        A PESAR DEL OSCURO SILENCIO


      


    


  




  

    

      

        Primera obra


        La seña de una mano




        Despierto en mí lo que he sido para ser silencio y nada.




        CUESTA




        1




        Se llamaba Jorge, como yo, y por eso su vida me duele dos veces. Aún no lo conocía, jamás había visto un retrato suyo y apenas ojeado alguno de sus poemas, pero al saber cómo había muerto —una anécdota trivial en los escombros de una conversación distante— tuve una imagen precisa de su rostro, sus manos y su tormento. Mientras oía los restos de la charla y mis pupilas vagaban entre el humo de los cigarrillos, lo miré nítidamente, o mejor: miré a través de él, en su habitación, a dos hombres de blanco aguardándolo con impaciencia. Dos individuos de cera, de gestos tan opacos como sus voluntades, sentados en un raído sofá; frente a ellos, a contraluz, el delgado cuerpo del poeta, sobrio y liviano como una plegaria. Yo observaba sus dedos danzando con lentitud y escuchaba su voz —no, el eco de su voz— pidiéndoles, valga la paradoja, un poco de tiempo: necesita arreglarse y terminar un trabajo que todavía le preocupa.




        Los enfermeros le dicen que está bien, que tiene diez minutos, y que no intente nada (como si le quedaran fuerzas para escapar); luego permanecen inmóviles, contemplan cuadros y repisas, libros viejos y el polvo, atrapados en la mirada de ese fantasma caído a pedazos. Diez minutos: suficientes para preparar diez muertes distintas o malgastar nueve intentos y aprovechar el último. Titubeante, el poeta entra al cuarto de baño y le pone el seguro a la puerta; ellos advierten el murmullo de la clavija, despreocupados, presos en el tiempo sin tiempo de esa tarde única, el vacío que separa los instantes.




        Adentro, el poeta admira su doble en el espejo: bajo sus pestañas, bajo el párpado destruido en su mejilla izquierda, los estragos del cansancio; está sucio y tiene barba de varios días. Su expresión, sin embargo, no es de miedo sino de resignación. Ante su dolor pasa su vida entera inscrita en un relámpago.




        Tiene ganas de llorar. En una esquina del lavabo descansa la navaja; en la otra, el jabón espumoso y una brocha despeinada. Lo atrae la hoja de acero con su resplandor de lluvia. La toma y sin dudarlo, con un movimiento seco, se la lleva al cuello desnudo. ¿Por qué no de una vez? ¿Por qué no acabar definitivamente con la angustia y la memoria, con su imagen? Bastaría aumentar la presión y olvidarse del pánico y del frío de una tajada. En unos segundos todo estaría consumado para siempre. No le falta valor, le sobra tristeza. Los esbirros que lo esperan —que le permitieron, desobedeciendo órdenes, meterse al baño— carecen de culpa; no son ellos quienes deben pagar por su sangre, y menos cuando no está lista para ser derramada. Algo más valioso que el suicidio lo retiene y lo serena. Es consecuente: en lugar de matarse se afeita con precisión de artesano. Después se enjuga la cara, se lava, se acicala y se abotona la camisa. Luego sale como si ningún pensamiento hubiese surcado su mente.




        Entonces vuelve a suplicarles a los celadores unos momentos todavía: debe concluir su obra antes de aceptar los abismos de la desesperación. Los enfermeros, fascinados con su tono, la firmeza del pedido y la sensación de asistir a un inefable sacrificio, acceden sumisos. Se juegan el puesto, su negligencia rompe todas las reglas, pero son incapaces de resistir, los ha vencido el horror al absoluto. Congelados por la inminencia, se sientan con los cerebros en blanco. El reloj marca la hora en punto y su tictac se desvanece.




        Ansioso, el poeta se acerca a la desvencijada cómoda que posee a un lado de la cama, saca la libreta de un cajón y arranca tres hojas. La luz comienza a desaparecer: en la habitación sólo unos cuantos destellos naranjas y morados atrapan la silueta de una pluma sobre las colchas. Apoyado en lo alto del mueble, el poeta se concentra en la blancura de las tres páginas; ahí están los vestigios de sus fantasías, sus murmullos, misterios y opacas tranquilidades: la fugaz memoria que lo forma. En la libreta vierte las minúsculas gotas de tinta que poco a poco se transforman en los últimos versos de un poema, el Canto a un dios mineral, la obsesión de su vida.




        “Ese es el fruto que del tiempo es dueño”, escribe para concluir su creación y su existencia. Tres estrofas, dieciocho escuetas líneas borroneadas antes de ingresar al manicomio. Cada palabra, cuidadosamente destilada, arde más que una herida; en ella —un límite cercano al precipicio— ha depositado su lucidez y su llanto, sus únicas armas: su confesión y testamento. Luego del punto final, con la misma calma, con igual orgullo, se deja conducir por aquellos hombres; sabe que no son ellos quienes lo secuestran, que está más allá de cualquier prisión. Así cierra su destino. Apenas unos días después se emascula y finalmente se suicida durante una interminable madrugada de agosto.




        La historia, prendida al vuelo en una conversación trivial, entonces me envolvió de inmediato, me desquició con la violencia de sus figuras y la acidez de su sentido. ¿Quién era el poeta? ¿Quién era, pues, Jorge Cuesta? Prófugo del humo de los cigarrillos y del vaho del alcohol, amagado en una discusión imposible, sólo me quedaba el desasosiego de quien parte sin saber hacia dónde.




        Pero se llamaba Jorge, como yo, y por eso su vida empezaba a dolerme dos veces.
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        Dejé de escribir tarde, como de costumbre; ni siquiera me afeité, tomé las llaves del coche y salí de la casa. Llegué a la sala de conciertos cuando ya estaba en penumbra. Los reflectores hacían aparecer a los músicos en el escenario, tensos, nerviosos.




        Para alcanzar mi sitio tuve que distraer varios cuerpos que, levantándose o encogiéndose, resistían mi peso entre las butacas. Yo sabía que mi alboroto la turbaba, que la alejaba de la partitura y del chelo, obligándola a volver su mirada hacia la oscuridad, pero no me importó. Poco después su mano izquierda deslizaba el arco como si en ese gesto surgiera el mundo.




        Cansado, convencido de que sólo me quedaba esperar pacientemente el final, traté de concentrarme en el resplandor sepia de los instrumentos y la tensión de las cuerdas para evitar el vaivén de los sonidos, aunque el hastío resultara superior a mi voluntad. Al fin de un día terrible no estaba dispuesto a soportar una sesión expresamente diseñada para el tedio, un programa donde Schönberg era lo más reconfortante y la noche se transfiguraba en pesadilla. Ni siquiera el rostro de Alma, desvanecido entre el vestido y el fondo negros, conseguía mantenerme despierto.




        Me arrellané, incapaz de enfrentar el aburrimiento, muy lejos de ella. Sin embargo, en cuanto me aparté de las sombras de espectadores y ejecutantes mi angustia se retrajo. Casi por casualidad tropecé con la música que se desplazaba imperceptiblemente sobre mí. Schönberg logró envolverme de pronto: lo seguía en el aire, completaba sus saltos y puentes, me sumergía en las líneas que trazaba en el espacio. Entonces, cuando empezaba a disfrutarla, cuando me había apropiado de ella, entendí que la música no existía en realidad. Modelada en el tiempo, el propio tiempo la destruye: cada frase, cada compás, cada nota se disuelve en su inmediatez. Me dolió pensar que sólo la oscura mente de los hombres salva a la música del vacío. La música no es placer, sino el recuerdo inestable de un placer; poco nos importaría oírla, escucharla por un instante, si no tuviésemos conciencia de los segundos anteriores. Era apenas un juego de la memoria, una remembranza artera, como las estrellas que seguimos mirando a pesar de que explotaron hace millones de años.




        El aplauso de un público indiferente me levantó del sopor y mis cavilaciones. Alma y sus compañeros salieron de escena por un segundo y regresaron entre palmadas que se dispersaban. Las luces se encendieron y pronto la sala quedó vacía.




        Alma salió del camerino poco después; se había limpiado el maquillaje y soltado el cabello, cargaba al hombro el estuche con su instrumento. La besé resguardándome, tomé su chelo y caminamos hacia la salida en silencio.




        Subimos al auto. Ella seguramente repasaba el concierto y se esforzaba en no reclamar mi intrusión y mi pobre interés. Siempre sucedía lo mismo: nunca buscábamos respuestas a las preguntas sin tregua del otro. Alma deseaba medir el profundo desánimo que la paralizaba, en cambio a mí eso no me incumbía. Empecinados en considerarnos únicos, nos negábamos al consuelo mutuo. Nuestro amor —si quedaba algo de él— de una conversación sin palabras se transformó en delirantes soliloquios.




        Bajamos del coche, subimos las escaleras y entramos al departamento. Ninguno encendió las luces. Deseábamos dormir pero, más egoístas de lo que parecía, decidimos retenernos. Nos abandonamos como si quisiéramos escapar en vez de hallarnos y se nos concedieran diez últimos segundos antes de la destrucción: el deseo nos anuló a tal punto que por última ocasión estalló. Justo como las estrellas que miramos aunque ya no existan, vimos explotar nuestro amor a pesar de los años que llevaba agotado.
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        Lo veo tendido en la cama, demacrado y frágil, las manos escondidas bajo las sábanas, dulcemente apoyadas en el vientre. Parece una estatua comenzando a surgir del mármol del lecho, en todo caso un componente más del mobiliario de la habitación y no un ser vivo. Ni siquiera se nota cuando sus pulmones se hinchan o las alas de sus párpados caen por momentos. Sin embargo, un brillo incierto escapa de su mirada, como si en ese cuerpo mutilado, roto, exánime, todavía hubiese un residuo de paz, del fuego secreto que lo nutrió siempre.




        A su alrededor la blancura es densa e infinita, de una pulcritud cegadora: suelo, techo, paredes no se diferencian en la intolerable luminosidad. Hasta la mínima sombra ha sido aniquilada, ningún rincón se ha dejado al alcance de las tinieblas. Los médicos le han prohibido el único descanso a que tiene derecho un hombre: el sueño.




        El poeta se resiste y trata de olvidar, pero los reflectores, cuidadosamente dirigidos, se lo impiden; no sin ánimo de castigo se le ha condenado a la vigilia permanente. Es esta una buena imagen de la eternidad que tanto ha anhelado: no hay movimiento, tensión o flujo, el espacio mismo se disuelve en un espejo sin orillas. Sólo en un lugar así, fuera del mundo, puede permanecer una criatura incompleta, un monstruo asexuado por voluntad propia. El ambiente neutro está diseñado para su cuerpo neutro.




        Hace apenas unas horas reposaba con aparente calma en casa de unos amigos en el Desierto de los Leones, donde fue conducido para recuperar la salud bajo una amable prisión. Se le cuidaba y atendía con esmero, con el temor y respeto que se guarda ante lo incomprensible. Todos pensaban que mejoraría con el viento frío y el bosque, pero ocurrió lo contrario: la presión en su cabeza se hizo insoportable, los recuerdos lo quebrantaban. No eran repentinas sus descargas de violencia, pues emanaban de los pozos de su soledad; ya en alguna ocasión debió alejarse de su hijo para no amarlo y destruirlo en la explosión de su lujuria desbordada.




        Tendido en la cama, demacrado y frágil, las manos escondidas bajo las sábanas, dulcemente apoyadas en el vientre, se halla en uno de los cuartos más apartados del sanatorio del doctor Lavista, en Tlalpan, rodeado de herrumbrosas quintas y huertos vacíos. Lo han traído nerviosos enfermeros que en su pánico no saben si desear su restablecimiento o su muerte ante la visión de sus órganos cercenados.




        Pero, ¿qué piensa ahora que la fatalidad lo ha traspuesto? ¿Qué siente? ¿Vergüenza? ¿Dolor? ¿Miedo? Acaso un crudo remordimiento, vanamente dirigido, cuyo origen desconoce. En su rostro —imita la lividez de los ángeles— ya no se lee ninguna palabra, ninguna acusación, ningún rasgo humano. Se ha convertido en otra causa del silencio: imposible dar sentido a sus actos. Lo mejor es callar.




        Se yergue con gran esfuerzo, se levanta y luego se hinca en el piso, junto a la ventana. De rodillas en el suelo, reúne las manos frente al tórax, bajo la barbilla, persiguiendo su fervor infantil. Por sus ojos cerrados desfilan los santos de las iglesias de Córdoba, el sobrecogimiento del cáliz, las lágrimas de la contrición. Imperceptiblemente, el claroscuro de las cúpulas y el fuego de la hostia se introducen en la celda con el perfume helado e incompleto de las ruinas. Pero... no consigue siquiera una gota del llanto que lo conmovía entonces. En vez de una oración, un prolongado temblor acaricia sus labios sellados, una brisa lenta que no se transfigura en sonido. En cambio en su interior reza con auténtico celo aunque sus plegarias se estrellan contra el techo.




        “Señor, nuestro destino está escrito desde el principio”, escribe en un trozo de papel dirigido a su hermana. Recuerda su mirada y la ama con desesperación. Quiere aferrarse a esos ojos, salvarse con ellos. “¿Cómo hubiéramos podido negarnos a él? Sometidos a él estamos, y sin más abrigo que tu misericordia.” Desea gritar, pero su boca sabe a cenizas. Su piel exuda cada sílaba, cada letra: “Oh Dios, nuestro señor, que quieras ampararnos con ella sin desamparar a ninguno de los que somos tus siervos”.




        ¿Cuánto pasaría de hinojos, realizando una penitencia inútil y sorda? ¿Cuántos años en esa agonía? Su lenta respiración apaga el tiempo; la distancia entre inspiraciones y exhalaciones dilata los minutos. El pensamiento no está sometido al devenir.




        Al fin se decide. De los otros cuartos se escuchan gritos que cimbran los muros. Voces incomprensibles, bestiales, la única porción de esas criaturas que escapa a la libertad. Le pesan los ruidos, desea que el silencio lo acompañe de una vez. Pero ni el dolor lejano lo conmueve: las sensaciones se han desvanecido. No siente ni recuerda ni sufre ni llora. Casi por instinto, por inercia, amarra algunas sábanas y se cuelga de la cabecera de la cama. El sabor que destila la tiniebla es el propio sentido que otros puebla y domina el futuro.
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        No podía dormir, la turbación era demasiado intensa. Me había sido mostrado el resplandor del cuerpo y a la vez su muerte inmediata. Fue el combate más intenso de nuestra vida porque ambos presentimos que era una última oportunidad. Tras un segundo, la milésima parte de un segundo, el placer se transformó en dolor. Mi deseo había sido retener la sensación, congelar el orgasmo con o a través de Alma: lo logré —eso creo— al menos por un instante. Lentamente el recuerdo se desvaneció hasta la incertidumbre: ¿en realidad existió? ¿En realidad vencí? ¿Cómo probarlo? Imposible estar seguro, la memoria fue el único testigo. El tiempo me arrebató la certeza: al gozo en que el instante se convierte sólo le sobrevive la sed que lo desea; ninguna otra cosa queda de él sino su ausencia, la bizarra voluntad de recobrar lo perdido.




        Alma durmió hasta las siete. Sus ojos enrojecidos apenas conservaban cierta belleza. Su gris perla oscilaba entre azul y verde según su temperamento: se oscurecían con el cansancio y la risa, ganaban luz con el llanto y la lujuria.




        Durante dos años Alma vivió con un director de orquesta que la abandonó sin explicaciones. A diario analizaba, febril, los detalles de su relación para hallar, más que culpas, una respuesta. Nunca lo logró. En otro caso no se habría rendido, pero ante la incertidumbre era inútil cualquier tentación. Dejó su puesto en la orquesta e incluso pensó abandonar la música; la detuvo la angustia ante lo desconocido. Pero desde ese momento comenzó a tocar con el gesto devastado, como si pudiera desquitarse en la ausencia de palabras.




        Entonces la conocí, y acepté que no me amaría como a él, que no estaba en ella escapar a su centinela. Mis celos, casi aplacados, se teñían de impotencia: odio por lo incontrolable, lo inservible, lo gratuito. Enloquecidos, atrapados en un limitado número de posibilidades, no dejamos de amar a personas equivocadas (yo a Alma, ella al director y quizás el director a otra mujer que podría amarme a mí). Pero preferimos soslayar la derrota sabiendo que es imposible sustraerse al delirio. Poco podíamos intentar para vencernos, nuestros mínimos esfuerzos convertidos en cenizas diarias. Sin hablar, sin pelear nunca, vivíamos existencias marcadas por los caracteres de la música y la literatura —mi inocua profesión— más que por nuestras voluntades. Nos reuníamos en las noches entre caricias vanas y un placer que se aparecía como obligación. Si no el amor —por lo demás cierto— al menos teníamos su opaca imagen en nuestros cuerpos.




        El gozo se volvió absurdo sin importarme la correspondencia, el deber —hacia ella pero en especial hacia mi orgullo— o la responsabilidad. En lugar de dilatar la búsqueda del placer, el placer radicaba en la búsqueda constante, en el movimiento. No poseer el estallido, sino intuirlo. Porque a la postre sólo queda la sed y el desengaño. A la postre la paulatina y fija intuición del placer no deja de ser placer, de ser nada.
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        Lentamente me dejé atrapar por la obra de Cuesta; conseguí sus poemas, alguna biografía y pregunté a mis amigos sobre él. Poco me dijeron. Un domingo, harto de nuestro desencanto, invité a Alma a visitar la tumba del poeta. Quería eliminar de una vez el doloroso sentido de tregua que mediaba entre nosotros y la idea me pareció bastante extraña para lograrlo. Brevemente le conté lo que ahora sabía de él, su muerte a manos de la literatura.




        —Sí, al cementerio —le dije; su ademán no me hizo retroceder.




        Al término de la comida —los alimentos resultaron menos amargos de lo que supuse— emprendimos la marcha hacia el Panteón Francés, Viaducto y Cuauhtémoc, a un lado del parque de beisbol. Cerca de las cinco de la tarde los últimos trazos de luz comenzaban a resbalar por las mohosas bardas del lugar. Frente a la desolada avenida la reja principal mostraba Heureux qui meurt dans le Seigneur, sus guardianas vendedoras de flores, las traficantes de ese fugaz contacto entre vivos y muertos.




        A pesar de mi deseo inicial de paz, me complacía la creciente irritación de Alma como si fuese una reprimenda a su vanidad. El cielo empezó a nublarse y una ráfaga nos golpeó.




        —Nada más esto nos faltaba —dijo.




        Me adelanté unos pasos hacia la administración, un hueco cuchitril verdoso en cuyo interior un hombre dormitaba sin pensar en el sueño de sus custodiados. Cuando Alma me alcanzó, el empleado había accedido por fin a mostrarme su catálogo, aunque me advirtió que no había oído hablar de ningún Jorge Cuesta y jamás había reparado en su sepultura. Revisamos las hojas amarillentas, impugnados por la mirada de Alma, en vano. Cuesta se negaba a compartir el espacio con aquellos hombres. Fastidiado, el sujeto aceptó llevarnos al este del cementerio, detrás de la iglesia, donde era probable que se encontrara el cuerpo de un suicida.




        El aire se acercaba cada momento más a la tormenta y el improvisado guía nos indicó que estaban a punto de cerrar. No obstante, atravesamos una larga calzada de lápidas rotas, semienterradas, y esqueletos truncos; cristos y vírgenes nos seguían, atrapado su desencanto en la piedra blanca de la que habían sido arrancados. Éramos los únicos intrusos en esa isla a salvo de las horas; ni siquiera las aves osaban interrumpir la densa calma lluviosa.




        A regañadientes, el cuidador nos dejó en una zona de monumentos bajos y cruces rotas a unos metros de la cerca que daba fin al panteón. Iniciamos la pesquisa, pero de pronto Alma, inquieta, se dejó acorralar por sí misma.




        —Estoy harta. Te espero afuera —dijo y se fue.




        Había anochecido cuando quedé ante el pequeño sepulcro que guardaba, bajo un fresno quebrado, los restos del poeta. “1904-1942”, rezaba la piedra, y luego —aunque ahora no sé si estas palabras se encontraban allí o si más tarde yo las coloqué por error— el siguiente, inescrutable epitafio, escrito por Xavier Villaurrutia en el sereno conocimiento de la insania:




        Agucé la razón




        tanto, que oscura




        fue para los demás




        mi vida, mi pasión




        y mi locura.




        Dicen que he muerto.




        No moriré jamás:




        ¡estoy despierto!




        Apenas recuperado de la locura y el frío momentáneos creí oír pasos que se acercaban aplastando las hojas secas de los eucaliptos. Imposible que fuese Alma. Retrocedí detrás de un tronco.




        Como si conociera el trayecto de memoria, una sombra —sólo la noche me hace suponer que vestía un gabán negro— se abría paso entre las criptas. Pareció detenerse a un costado de la tumba. Me marché con la sensación de haber asistido a una grotesca cita, aunque acaso no fuera nadie.
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        Lunes: de nuevo frente al desvencijado escritorio, enterrado entre oficios inútiles y el tedio apabullante. Los relojes agonizan, detenidas sus manecillas para atraparnos en un trabajo que, siendo ligero, no escapa a la rutina, la humedad y el óxido. La oficina se escabulle en los ahuecados muros de un viejo edificio de techos altísimos y salitre rasante. Sillas y mesas tubulares esparcen su brillo desgastado contra la luz mortecina.




        Me senté y esperé un poco antes de empezar a balancear mi asiento sobre sus patas traseras. Es la vida allí estar, tan fijamente, como la helada altura transparente lo finge a cuanto sube. Hastiado, me esforzaba en poner orden a la vida de Cuesta en papelitos para notas que eran recortes de circulares y memoranda; escribía las fechas significativas, las obras y los comentarios de algunos de sus críticos, pero en el fondo sabía que nada representaban. Apenas eran útiles destellos para gastar las horas. Pero aquellos esbozos no hilvanaban una sola idea: los años y los nombres se volvían insignificantes dentro de ese aire viciado de secretarias y burócratas.




        Cierto, sobre mí no recaía ninguna responsabilidad, el salario era bajo pero no demasiado, y teóricamente podía dedicarme a cuanto me viniese en gana, pero aun así el abandono bastaba para destruir mi espíritu. Cercado, no alcanzaba a entender por qué había permanecido en el puesto, qué insano deseo de seguridad me obligaba a continuar en medio de esa mierda.




        Alma. A fin de cuentas lo único que hacía era enredarme en olvidadas desavenencias con ella, malogradas discusiones, reproches. No hay solidez que a tal presión no ceda, aun la sombra más ínfima magnifica los desacuerdos, la incompatibilidad que se resolvía en obsesivas quejas. Por horas repasé la misma llaga de la semana. ¿El festival de música de cámara de San Miguel? Perfecto, pero no me pidas que te acompañe. ¿Crees que no tengo otra cosa que hacer? No me importa ese imbécil, ya lo sabes, y a ti tampoco debería importarte. Va a dirigir y punto. Olvídalo, no quiero seguir con esto.




        Y entonces prever el cúmulo de variantes, oposiciones, círculos incompletos. ¿Por qué no mejor estallar sin resabios y dar margen a nuestra apatía? Algo que nos doblegara, que nos hiciese romper la vana cordura de nuestras peleas. Pero debíamos ser ecuánimes, justos, de hielo. Salvar los obstáculos como si no existieran, dejarlos pasar; los celos carcomidos, la rabia apagada, el odio más intenso... Ceder, siempre, en paz, en silencio, con plena y precisa indiferencia.




        Por eso aborrecía las lentas batallas que me mantenían, impávido, en aquel fastidio. En lugar de proseguir mis lecturas, mi oscuro trabajo de escritor, me dedicaba a inciertos extravíos. Revolví de nuevo el abanico de datos y saqué uno al azar: Guadalupe, Lupe Marín: esposa de Cuesta de 1928 a 1932, antes lo fue de Diego Rivera; autora de La única, autobiografía velada en la que se venga del poeta; frívola, desbordada, tenaz; ver el retrato que le hizo Rivera.




        Sólo por extender la charada, me lancé por su nombre a un directorio telefónico. Me imaginaba visitándola, tocando a su puerta, temeroso, desgranando sus recuerdos, apropiándome de sus fantasmas. Lupe Marín. Ojos verdes. Podía tramar cualquier cosa con tal de apartarme de mí.
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        La cantera blanca asomaba apenas entre las bardas de las otras construcciones como un mediocre intruso deslizado en la triste zona de mansiones secas y avenidas desiertas. La revestía una dignidad de armonías perfectas que pronto disipaba el desencanto inicial. Un portón de cedro rojo atraía la atención hacia el centro de la fachada, incrustado con sus aldabones medievales y minúsculas ojivas; alrededor se extendía la piedra infranqueable, pues incluso las ventanas habían sido tapiadas desapareciendo los cristales y los herrajes.




        No dudé en posar la mano en uno de los aros de hierro y estrellarlo contra las vigas que lo sostenían, pero en cuanto lo hice los golpes se hundieron en mi cabeza, ampliándose con las confusas noticias que poseía acerca de Lupe Marín. Me esforzaba tratando de recordar las pinceladas de Rivera y las escasas impresiones que había dejado Cuesta de esa mujer de dedos largos, mirada febril y voz humeante, pero en realidad no conseguía adivinar el volumen de sus rasgos. ¿Qué podía quedar de la caprichosa diva, activista y modelo? ¿Qué se habría conservado, después de cincuenta años, de su coraje, de las injurias dirigidas contra Cuesta, de su llanto y la densa pena al abandonarlo, del rencor, de las líneas que escribió para vengarse? ¿Cuánto orgullo, cuántas lágrimas sordas, cuánto remordimiento acumulado en su carne desde entonces?




        Comprendí que me disponía a enfrentarla sin estar preparado, que impunemente arrostraría la memoria petrificada del poeta, me había dejado llevar por un exabrupto. No sabía qué decirle o preguntarle, cómo presentarme ante ella. “Hábleme de Cuesta.” Eso hubiera bastado para que me echara sin miramientos. “Disculpe, estoy obsesionado con.” Peor aún. El sudor me ahogó cuando una voz pedía mi nombre desde el interior de la madera.




        —¿Cómo? —musité.




        —¿Quién es? —repitió la voz.




        —Jorge —exclamé sin reparar en la torpeza y no añadí nada. Pronto me di cuenta del inmenso error.




        —Adelante —escuché incrédulo, y una sirvienta me abrió.




        Atravesé el quicio y me adentré en un extenso patio cuyo límite era el jardín. La casa, apostada en un rincón, parecía un cubo adornado con capiteles, formas prehispánicas, esculturas derruidas y enjambres de roca.




        Una nueva entrada me condujo al interior como si en vez de avanzar retrocediese en el tiempo: muebles seculares, finamente barnizados, cubrían el espacio reducido de la sala; sillas de mimbre, mesas, sofás de terciopelo, vitrinas y repisas se guarecían entre aquellas paredes. Unas pesadas cortinas de satín jerez mantenían la habitación en la oscuridad sólo empañada por innumerables espejos que intercambiaban destellos.




        Confundida en la incansable repetición de su imagen en retratos y lunas, creí descubrir a la mujer sentada en un alto sillón de brazos al fondo del cuarto. Una respiración difícil delataba a la artífice de ese paisaje construido con los despojos de su mente. Apenas podía ver su blusa, su cabello cano y sus años. Apoyaba las manos en el regazo, manos de pianista y vendedora de flores, de poeta y maga.




        —¿Qué quieres de mí? —oí de pronto.




        No fui capaz de responder.




        —¿Qué quieres de mí?




        Acaso sin darse cuenta, la anciana había suspendido el tiempo, la única obsesión de quien fuera su esposo. Dejó salir una mueca agrietada y volvió de inmediato a la necedad con que me recibió.




        —Si supieras cuánto esperé esto —dijo, y entendí que ya no le hablaba al presente—, pero ahora es demasiado tarde. Yo sigo aquí, envejeciendo, mientras tú te has ido —murmuró para sí, arrobada—. Ya no te desprecio, sólo tengo miedo. Miedo a mirar esa cara mía, estas manos. Miedo a quedarme sola con tu muerte.




        No me atreví a interrumpir su delirio, su agonía prolongada en cada palabra.




        —Jorge —continuó—, no quiero despreciarte como no quiero quererte. Estoy aquí por tu culpa, porque te obcecaste en ser como yo. Jorge, Jorge, Jorge...




        Y por un instante, sumido en la distancia y el dolor, advertí el rictus contraído de Cuesta llorando en todas las pinturas.




        —Jorge —dijo todavía con unos labios gruesos que no eran los suyos—, he perdido toda esperanza.
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        Lo siento muy cerca, agazapado, escondido en cada sombra, en los mismos lugares que yo frecuento, en mis conversaciones, en mis libros. Ahí está, frío, constante, impávido. Me invade su inteligencia atroz, su locura, mi pánico. Es un demonio que no ríe, que añora, que recuerda. Un pecador nostálgico que me acecha: su misión es perderme, contagiarme de su triste arrepentimiento. Está en el cementerio y reza junto a la tumba del poeta, también lo encuentro en mi trabajo, en las esquinas, en las salas de concierto y en los espejos. No me engaño: existe. Es el portador de la verdad, del supremo secreto, del conocimiento.




        Despierto.




        Transcribo de la biografía de Louis Panabière (Itinerario de una disidencia. Jorge Cuesta, 1903-1942):




        Vida de Jorge Cuesta




        establecida a partir de los testimonios,




        la correspondencia y los archivos




        1903. Nace en Córdoba, Veracruz, el 21 de septiembre.




        1904. Caída y lesión del ojo izquierdo.




        1909. Ingreso a la escuela privada Unión.




        1912. Concluye los estudios primarios en el colegio público América.




        1915-1921. En la escuela secundaria de Córdoba cursa la instrucción secundaria y la preparatoria.




        1921. Llega a la ciudad de México y se inscribe en la Facultad de Ciencias Químicas de la Universidad Nacional de México.




        1923. En abril es nombrado delegado por los estudiantes ante el Consejo Universitario. En mayo se convierte en director de la revista Ciencias Químicas.




        1924. En julio publica en Antena el cuento “La resurrección de don Francisco”.




        1925. Último examen en la Facultad. No presenta la tesis que le habría conferido el título de ingeniero químico.




        1926. Trabaja como químico en la hacienda El Potrero, en Córdoba. Vuelve a la capital en noviembre.




        1927. En abril, gracias a Bernardo Gastélum, es empleado del Consejo de Salubridad. Dura un mes en el puesto. A fines del año conoce a Lupe Marín.




        1928. Escribe artículos en la revista Ulises y el prefacio de la Antología de Contemporáneos. En mayo parte rumbo a París con escalas en La Habana y Londres. Llega a París en junio; se aloja en el Hotel Suez, en el bulevar Saint-Michel. Conoce a André Breton y a Robert Desnos; frecuenta a algunos mexicanos que se encuentran en París: Carlos Pellicer, Samuel Ramos, Agustín Lazo. En agosto vuelve a México, donde se casa con Lupe Marín.




        1929. A partir de julio vive en Córdoba con Lupe y trabaja en la hacienda El Potrero.




        1930. Regresa a la capital en enero. El 13 de marzo nace su hijo Antonio. Es empleado de la Subsecretaría de Educación Pública en el Departamento de Publicaciones; colabora en la revista Contemporáneos.




        1932. Al desaparecer Contemporáneos funda Examen; la revista es prohibida luego de tres números. Renuncia al Departamento de Publicaciones. Se separa de Lupe Marín.




        1932-1937. Trabaja como técnico (químico) en la Sociedad de Productores de Alcohol, donde tenía un laboratorio a su disposición. Publica artículos en El Universal.




        1934. Publica en edición de autor Plan contra Calles y la Crítica de la reforma al Artículo Tercero.




        1938. Es nombrado jefe de laboratorio en la Sociedad Nacional del Azúcar y de Alcoholes.




        1940. Primera crisis de locura. Delirio de persecución.




        1942. Segunda crisis: autocastración e internamiento subsecuente en el sanatorio del doctor Lavista en Tlalpan. El 13 de agosto a las 3:25 am se suicida.
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        A pocos kilómetros de nuestro destino, aún no sabía cómo me había dejado convencer. San Miguel de Allende me enfurecía por su falso boato de artistas e intelectuales y sobre todo por el festival de música de cámara, atrozmente solemne, que me hacía visitarlo. Pero, más que a Alma, me odiaba a mí mismo por haber aceptado o, mejor: por no haber poseído la voluntad para resistir su desdén.




        El volante me quemaba las manos ante un camino que se extendía, diáfano, como el infinito enclaustrado entre dos espejos. Era como si nunca fuese a alcanzar los pastos amarillentos y las nubes que se adelantaban a sus sombras. Presentía la asfixia de no poder librarme de la soberbia de Barrientos, sus dragadas posturas y su hedor alcohólico incluso cuando dirige. Pero esta vez estaba decidido a ignorarlo como si no existiesen recuerdos de Alma en su memoria.




        Ni una sola palabra nos arrebatamos a lo largo del viaje; igual que yo, Alma conservaba con cautela extrema el delicado equilibrio que nos mantenía unidos. Cualquier pretexto hubiese bastado para lanzarnos contra los días y las disculpas. Pese al delirante sudor que mecía su cabello —y al deseo atrapado en mis manos—, nuestra relación no toleraba ningún exabrupto.




        —Llegamos —dijo incómoda, no lejos de las primeras torres de San Miguel.




        Paramos en el albergue y nos registramos de inmediato. Alma fue a darse un baño mientras yo me dispuse a beber algo en el bar. Decenas de personas que intenté desconocer ingerían aperitivos en apretadas mesitas coloniales. Pedí una cerveza y me senté en un rincón del fondo, cerca de la terraza. Ansiaba un poco de calma, pero en cambio apareció Barrientos con su amable prepotencia y su rostro sin afeitar. Detrás de sus ojos humedecidos y una sonrisa maquinal se acercó a mí.




        —Jorge, qué gusto —no esperó respuesta y se sentó a mi lado—. ¿A qué hora llegaron? Alma me dijo que tenías trabajo y no sabía si...




        —Ella subió al cuarto, no ha de tardar.




        Llamó al mesero por su nombre y pidió whisky. Vestía el mismo saco de pana mostaza con el cual lo recordaba siempre; su voz era la misma que yo maldecía por teléfono. Trajeron su bebida y de un trago tomó más de la mitad del vaso. Hizo una pausa, me preguntó por mi trabajo y volvió a mojarse los labios. Su plática no hacía otra cosa que alargar los minutos, atenuar con su levedad nuestra espera.




        Alma llegó pronto, con una blusa de gasa y el pelo mojado. Barrientos le hizo una seña.




        —Te ves magnífica —impostó al recibirla, levantándose a medias.




        Yo no sabía si me tomaba por un imbécil o simplemente no le importaba. Alma se situó entre los dos, contrariada. Intentó sobrellevar la situación con un par de miradas cómplices. Ella ordenó una sangría y los tres comenzamos a intercambiar evasivas, cómo va la oficina, bien, y la orquesta, también, gracias, mucho que hacer, contratos con los solistas, terrible, sí, de salud perfecto... Por fin Barrientos sugirió que fuéramos a comer a otra parte.




        —Vayan ustedes —me adelanté—. Yo prefiero descansar un rato. Nos vemos en el concierto.




        Alma me escuchó con odio escondido; yo me marché sin comprender exactamente lo que había hecho, aunque con cierta satisfacción. De no haber sido tan amargo el semblante de Alma, hubiese parecido cómico: a fin de cuentas yo sólo había llevado su voluntad hasta las últimas consecuencias.




        Bajo un sol que me destruía salí a caminar pensando en Cuesta, obstinado en pensar en Cuesta.
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        Caminaba sin rumbo, a veces persiguiendo mi sombra y a veces perseguido por ella, guiado más por las piedras que por mi propio deseo. Los acres y marrones de la tierra se desvanecían en las paredes de las casuchas, enfrentados en conjunto a un cielo casi marino. La dolorosa calma del sol detenía el tiempo, los instantes se calcinaban en la grava ardiente. Ni un residuo de movimiento —a excepción de mis pasos— ondulaba el paisaje. ¿Qué podía pensarse en esos momentos? No en ellos, por supuesto, pero tampoco demasiado en el poeta: bastaba imaginarlo por las desiertas callejas de Córdoba soportando las nubes en sus ojos para olvidar el resto. Transformar lo vil en noble, huir de lo transitorio. ¿Hasta dónde sabría entonces, mientras paseaba, que estas ideas lo llevarían a la consunción? Acaso su vencida inteligencia no conociese el resultado final de su conducta, la lucidez lo cegaba.




        Su vida también parecía, de ese mismo modo, un camino, un trayecto trágicamente aceptado, un reto del fuego. El sentido de su búsqueda radicaba en andar, en el desplazamiento, en el avance. El camino como su propia explicación, sin principio ni término, sin orillas. Voluntad de abolir la historia sólo como intento, nada más.




        Sin darme cuenta, como si mis piernas lo siguieran, recorrí una gran distancia, me descubrí en un espacio desconocido. Me dolían los párpados y San Miguel no se vislumbraba ya por ningún lado. Me arrastraba la ligereza de mis divagaciones. Deshecho, me escabullí entonces en un cobertizo abandonado entre el follaje. Una especie de silo perdido. Entré al edificio de piedra, pero pasaron unos minutos antes de que el sol se me saliera de las pupilas y yo fuese capaz de mirar el polvo en sus muros. De los ventanales se desprendía un aire lechoso y macilento; en el suelo la paja bordaba tapetes y algunos charcos inventaban mares en los rincones.




        La oscuridad me devolvió la respiración; adentro los estertores del mundo no tenían acceso, ni siquiera el calor del atardecer cabía allí. Me había olvidado por completo del concierto que se iniciaba en San Miguel: las vías humedecidas bastaban para olvidar cualquier sonido, cualquier disturbio. Su belleza me desvió hacia las telarañas, los restos de un hornillo y muebles sepultados bajo la arena. El mundo se abría a mi cuerpo: su grandeza se ocultaba dentro de aquellos muros enmohecidos. Todo —menos yo— parecía acomodado a un orden superior, perfecto, cuya estabilidad rompía mis anteriores convicciones de fuga. La paja, la madera y la roca hallaban su contraparte en el humo, la palidez interior y la anunciada muerte del ocaso. Esta era la verdad que había fascinado a Cuesta. Palpé la arcilla mojada, absorto en la elocuencia de la revelación: la vista en el espacio difundida es el espacio mismo.




        Y me dormí esta vez pensando en Alma, pensando neciamente en Alma.
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        Tanto tiempo de intercambiar recelos y sonrisas turbias, de trabajar juntos sin verse a los ojos, de evitar encuentros y palabras excesivas para que ahora estén uno frente a otro, sentados en el mismo lugar de antes, esperando algo que los salve de explicaciones. En cinco años es la primera ocasión que se ven a solas, nerviosos, como cuando se encontraban por las mañanas en la orquesta disimulando el recuerdo de haber despertado unidos.




        Disfrazando heridas, recuperan por error las futilezas del pasado, las venganzas, las reconciliaciones. Acaso también algunos instantes de música y rabia mezclados con agudas imágenes de la separación. Todo terminó como concluye una sinfonía después de dos horas de arrebato: la desolación absoluta del silencio. Pero intentan no acordarse, no repetir escenas previas, evitan las disputas que ya nunca alcanzaron a tener.




        —Siempre me da miedo este programa —dice él—. No sé por qué.




        En el amor (porque, a pesar del olvido, esto no puede ser otra cosa) la voluntad de los involucrados desaparece poco a poco; por más que se esfuercen, no son ellos quienes dominan cuanto hacen, dicen o dejan de hacer. Son llevados, sin saberlo, por una circunstancia que en su humana estupidez casi los redime.




        Ella pregunta:




        —¿Cuál fue la razón?




        Él no responde. Y aunque en realidad ninguno desea hablar, son incapaces de resistir la tentación de las acusaciones. La transparencia de un minuto los obliga a traicionar un justo mutismo de años. Él se da cuenta de lo inútiles que van a resultar las palabras, de que sus actos —como los de cualquiera— no merecen denostarse con justificaciones. Sin embargo cae. —Un motivo —insiste ella.




        No queda otro remedio que mentir. Él insinúa que tampoco lo comprende, que ha olvidado la causa o nunca la hubo, que ella no tuvo la culpa, que fue una decisión intempestiva y visceral. Que lo perdone. Pero en un último asomo de orgullo asume la responsabilidad.




        —Nada ganamos —termina él, oliendo a alcohol, transformado en alcohol.




        Ella lo repite, ocultando su conjura.




        Luego comen y beben café como si nunca se hubiesen ofendido y el tiempo y el dolor fueran un juego. En el fondo, en cambio, saben que los papeles se han invertido.




        Una hora más tarde, él la dirige en un ensayo y después en el concierto de gala del festival, pero realmente es ella quien, desde el primer chelo, entre la música de Bach, lo dirige a él con sólo mirarlo. De cualquier modo es un fiasco: público exigente, mediocre acústica, entusiasmo nulo. Y alguien que no llega.




        En el brindis de honor, escondidos de la multitud, ambos beben hasta desconocerse y retornan a la inocencia del principio. Él, un poco más sobrio, la aparta de los demás y la conduce a su habitación: delirante, imagina que aún puede lavar su orgullo.
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          Te escribo esta carta aunque sé que no vas a leerla. Quizás por eso mismo me atreva a desafiar el silencio de nueva cuenta; por un momento me regocijé pensando que no tendría que volver a someterme a esta tortura, que una pluma no estaría otra vez en mis dedos para verter insípidas gotas de tinta, pero no soy capaz de escapar al delirio. No comprendo qué absurda manía me lleva a calcinarme con mis propias —ahora desgastadas— palabras. No resisto, como si no fuese yo sino otro quien dicta estas líneas de dolor y sangre. Dios mío, cómo desearía poder decirle esto a alguien —incluso a ti— en lugar de tener que escribirlo. En verdad nada destruye como la escritura: aniquila la realidad cuando cree preservarla, la inmoviliza y agota cuando intenta rescatarla del olvido y el tránsito. El sentido del mundo está en caminar, en el movimiento, en el cambio: fue hecho sólo para deslizarse en instantes irrecuperables, para nacer y morir en un parpadeo. En cambio la literatura, falaz remedo de la memoria, está paralítica; formada a base de insatisfacciones, no resucita a nadie. Como el amor, desde el inicio se encuentra condenada al fracaso. Lástima que lo descubriera tan tarde; ahora, aun sabiendo que es inútil, que por ella me condeno, no logro evitarla. Te escribo porque he decidido lanzarme al vacío: al menos en este caso no me atrapa la inercia. Será el único acto digno de mi vida: despeñarme libremente, arrostrando la responsabilidad. Lo peor es que te escribo y ni siquiera sé si te conozco. ¿Te amé? ¿A quién amamos? No a las personas, sin duda, sino a sus imágenes, las nebulosas siluetas que hacemos de ellas: a sus residuos. A fin de cuentas —el dolor lo prueba— sólo existimos para quienes nos aman o nos odian. Por desgracia esa temible existencia que nos otorgan los otros no se parece a nuestra amargura. De ahí que el amor más profundo sea el que tiene por objeto un desconocido; así lo poseemos sin decepcionarnos de la idea que tenemos de él comparada con su cuerpo. Cuando convivimos con el ser amado, cuando lo vemos a diario, cuando somos capaces de adivinar sus pensamientos, el amor se desvanece y nos damos cuenta de que el otro no ha sido más que un pretexto. Pero no me importa, a estas alturas me da igual que seas una invención mía y no vayas a leer esta carta: de cualquier modo voy a escribírtela. Que el azar me pruebe en este viaje absurdo, yo probaré en él mi suerte. Muy poco me resta de ti: apenas una remembranza amarga, un espasmo, jamás una mirada, una palabra, una caricia tuya. Todo se desvaneció: ni siquiera tu nombre significa algo, pues, ¿a cuál de tus figuras, estados de ánimo, sentimientos he de dirigirme? ¿Cuál de todos esos ojos, mejillas, llantos, insultos eres tú? Sólo sé que, pese a la irracionalidad que entraña, te amo intensamente, mi destino depende de un murmullo de tus labios, de una seña de tu mano. Es la paradoja: no puedo dejar de decirte ya nada. Nada puede hacer que te oculte lo que por ti y para ti es en mí. Nada me puede contener, ni el temor de herirte; te hiero en mí, yo sangro más que tú, yo sufro más, pero es necesario. Estoy poseído esta vez, nada mío puede negar a lo que me posee; me posee el amor a ti. Me da una resolución que tú puedes mirar, una lucidez que puedes sentir. Te toco, te veo, te toco y te veo en mí: yo soy de ti, fuera de ti no soy: déjame que me defienda de morirme. Deja que por un instante vuelva a hacerme de ti; que lo intente. Bien sabes adónde llegaba mi violencia por tu piel y por tu mente, lo que amaba tu dolor para apropiármelo, para llenarme de él y liberarte de su peso. Eras una meta inalcanzable, huías como tu cariño; escapabas en tu fragilidad con mis lágrimas. Yo te perseguía hasta en los espejos donde acostumbrabas mirarte. Te buscaba, te atrapaba, te estrechaba contra mi pecho sólo para observar cómo desaparecías entre mis brazos. Perdóname si te lo recuerdo. Te he hablado, te hablo sin pudor, brutalmente. Te he hablado a pesar de que al hablarte miro que te hiero, pero yo te digo que yo me hiero más hondamente, que yo sufro más horriblemente y que el mayor mal que me ha hecho la vida y que todavía puede hacerme es que tenga que hacerte daño fatalmente, sin que nada en mí pueda evitarlo, a pesar de que todo en mí llora de verlo y se enloquece de sentirlo. Estoy llorando como nunca he llorado. Toda mi vida está llorando por ti. Perdóname, fui yo quien te destruyó, no el tiempo. Debía olvidarte, asesinarte, apartarte de mi cabeza. Tú y yo. Y vencí: de pronto dejaste de importarme. Quise entonces excluir de mi alma los sentimientos, siniestras llaves de puertas no deseadas, ápices de debilidad. Ellos nunca me explicarían el mundo. Me refugié en la inteligencia, ese frío tumor: con ella fabriqué un universo contingente, con leyes precisas, donde no hacías falta. El azar estaba prohibido; el amor, proscrito. Perdí de vista que, aun reinando, la inteligencia siempre permanece sola. Absolutamente sola. Perdóname, pues, esta carta: necesitaba escribirla y adquirir valor para la única conclusión posible, la consecuencia extrema de mi vida y de mi obra. Infinidad de veces repetí que había que arrancarle al mundo los escasos jirones de verdad que nos muestra: ahora me veo precisado a desprender el más importante, el que puede justificar los demás, el que puede dar sentido al tedio y al dolor, a las risas necias y los olvidos puntillosos, a tu amor desvanecido y a esta carta que se pierde con mi sangre.




          Amada, estás presente a pesar del oscuro silencio,




          JORGE
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        El regreso fue aún más tormentoso que la ida, cercado con palabras rotas, reproches violentos y pausas borrosas. Yo hubiera querido disculparme por no ir al concierto, pero la intransigencia de su perdón me volvía imperturbable. No podía hacerle entender la importancia de dormir en esa casucha abandonada. Mejor soportar callado, regodeándome en su pobre incomprensión.




        Qué absurda se torna la vida con otro: todo se interpreta, hasta lo más nimio posee valor simbólico. Imposible permanecer en el vacío: incluso contra mi voluntad el silencio se había expresado por mí. Atrapado en mis propias reacciones imperceptibles y sometido a sus guiños, su mirada y sus ademanes, comprendía que aquellas señales importaban por sí mismas, hiriéndonos mutuamente y acaso por error. Lo sabía: una palabra suya bastaba para salvarme, pero ninguno se hallaba dispuesto a buscarla. Preferíamos la vanidad del ofendido al regocijo de quien se arrepiente.




        Atenazado, llegando a México le llamé a Eloy. Necesitaba contarle lo que pasaba conmigo, con Alma, con Cuesta.




        —¿Ahora quién es la víctima? —me preguntó al entrar al café.




        —Tú, como siempre —respondí.




        Por una vez no estaba dispuesto a oírlo, sino a hablar. Extendí sobre la mesa mis notas y el primer volumen de las Obras completas de Cuesta, le expliqué mis intenciones.




        —¿Te has vuelto loco?




        —Tanto como él.




        Discretamente puso incontables objeciones, me dijo que no valía la pena meterse en ese tema, que además yo corría el peligro de que lo escrito fuese más interesante por lo escandaloso del asunto que por mis propias conclusiones.




        —Pero yo no busco mi propio punto de vista, sino el de Cuesta —objeté—. Lo que me parece increíble es que ningún crítico haya visto su obra como un documento autobiográfico.




        Eloy intercaló una pausa para pedir su comida.




        —¿Conoces el Canto a un dios mineral?




        —Sí, lo terminó antes de que se lo llevaran al manicomio...




        —Exacto —me entusiasmé—. Y la verdad es que, si no se trata de algo realmente importante, en lo que menos piensa uno es en terminar un poema.




        —Excepto si uno ha enloquecido.




        —Pues para mí el final de ese texto y el de Cuesta tienen que ser la misma cosa. Voy a escribir un ensayo...




        Me contempló, serio, durante unos instantes, como si intuyera mis pensamientos con esos ojos que presagiaban los estallidos de su propia poesía.




        —Se puede nombrar el odio y el amor ajenos —dijo—, pero no es posible sentirlos si no los repetimos.




        Luego la plática se distrajo en los temas habituales, su nuevo poemario, sus antiguas amantes, mi inmovilidad y, por supuesto, Alma. Poco podía decirle entonces, ni siquiera yo podía retenerla en mi mente con claridad. Nos despedimos presintiendo la creciente lejanía de nuestros encuentros. No obstante, a lo largo de varios días no conseguí desprenderme de su conversación. Estaba seguro de que debía explorar a Cuesta hasta sus últimas consecuencias, hasta apropiarme de sus pasiones. Si no mi vida, al menos rescataría la suya.




        Se llamaba Jorge, como yo, y por eso su vida me dolía dos veces.


      





OEBPS/Images/Image_001.jpg
megustaleer





OEBPS/Images/cover.jpg
JORGE
VOLPI






OEBPS/Images/Image_004.jpg





OEBPS/Images/Image_002.jpg





OEBPS/Images/ptitulo.jpg
Jorge Volpi
Dias de ira

Tres narraciones en tierra de nadie

DEBOLS!LLO





OEBPS/Images/Image_005.jpg
Penguin
Random House
GrupoEditorial





OEBPS/Images/Image_003.jpg





